
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Know Who You Really Are
By Elder Brik V. Eyre
Of the Seventy

Tudd, hogy ki vagy valójában
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Regardless of where we are on our path of disci-
pleship, our lives will fundamentally change if we 
better understand who we really are.

Several years ago our daughter had a pro-
found experience on her mission. With her 
approval, I share an excerpt of what she wrote to 
us that week:

“Yesterday a returning member asked us to 
come over as soon as possible. When we arrived, 
we found her on the floor, sobbing uncontrol-
lably. Through the tears, we found out that she 
had lost her job, was going to be evicted from her 
apartment, and once again become homeless.”

Our daughter continued: “I started fran-
tically searching my scriptures, trying to find 
something—anything—to help her. As I was 
looking for the perfect verse, I thought, ‘What 
am I doing? This is not what Christ would do. 
This is not a problem that I can solve, but this is 
a literal daughter of God who needs my help.’ So 
I closed my scriptures, knelt beside her, and held 
her while we cried together, until she was ready 
to stand up and face this trial.”

After this woman was comforted, our 
daughter then used the scriptures to try and help 
her understand the reality of her divine worth 
and to teach her one of the most fundamental 
truths of our existence—that we are beloved sons 
and daughters of God, a God that feels perfect 
compassion for us when we suffer and is ready to 
assist us as we stand back up.

It is insightful that the first point of doctrine 
that our missionaries teach is that God is our 
loving Heavenly Father. Every subsequent truth 
builds on the foundational understanding of who 

Bárhol is vagyunk a tanítványságunk ösvényén, az 
életünk alapjaiban megváltozik, ha jobban megért-
jük, kik is vagyunk valójában.

Évekkel ezelőtt a lányunknak volt egy mély 
lelki élménye a misszióján. Az ő beleegyezésével 
most megosztok veletek egy részletet abból, amit 
azon a héten írt nekünk:

„Tegnap egy visszatérő egyháztag megkért 
minket, hogy menjünk el hozzá, amint csak tu-
dunk. A padlón találtunk rá, vigasztalhatatlanul 
zokogott. A könnyeivel küszködött, míg sikerült 
megtudnunk, hogy elvesztette a munkáját, ki fog-
ják lakoltatni a lakásából, és újra az utcára kerül.”

A lányunk így folytatta: „Elkezdtem kétség-
beesetten kutatni a szentírásokat, próbáltam ke-
resni valamit, bármit, ami segíthet neki. A töké-
letes verset keresve belém hasított a gondolat:Mit 
csinálok?Krisztus nem ezt tenné.Én képtelen 
vagyok megoldani ezt a helyzetet, ő azonban szó 
szerint Isten egy leánya, akinek a segítségemre 
van szüksége.Így hát becsuktam a szentírásaimat, 
mellétérdeltem, és átkaroltam, miközben együtt 
sírtunk, amíg készen nem állt rá, hogy felálljon és 
szembenézzen ezzel a próbatétellel.”

Miután megvigasztalta ezt a hölgyet, a 
lányunk a szentírásokat használva igyekezett 
segíteni neki megérteni isteni értékének a valósá-
gát és megtanítani neki létezésünk egyik lega-
lapvetőbb igazságát: Isten szeretett fiai és lányai 
vagyunk – egy olyan Istené, aki tökéletes könyö-
rületet érez irántunk, amikor szenvedünk, és kész 
segíteni nekünk, amikor újra talpra állunk.

Sokatmondó, hogy a tan első pontja, amely-
ről a misszionáriusaink tanítanak, az, hogy Isten 
a mi szerető Mennyei Atyánk. Minden további 
igazság arra az alapvető tudásra épül, hogy kik is 
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we really are.
Susan H. Porter, Primary General Presi-

dent, taught: “When you know and understand 
how completely you are loved as a child of God, 
it changes everything. It changes the way you 
feel about yourself when you make mistakes. 
It changes how you feel when difficult things 
happen. It changes your view of God’s command-
ments. It changes your view of others and of your 
capacity to make a difference.”

This change is illustrated as we read about 
the experience Moses had when talking with 
God face-to-face. During that conversation, God 
repeatedly taught Moses of his divine heritage, 
saying, “Moses, … thou art my son.” God ex-
plained that Moses was in the similitude of His 
Only Begotten. Moses came to understand clear-
ly who he was, that he had a work to do, and that 
he had a loving Heavenly Father.

After this experience, the adversary came 
tempting him and immediately addressed him 
by saying, “Moses, son of man.”This is a common 
and dangerous tool in the arsenal of the adver-
sary. While our Heavenly Father consistently and 
lovingly reminds us that we are His children, 
the adversary will always try to label us by our 
weaknesses. But Moses had already learned that 
he was more than a “son of man.” He declared 
to Satan: “Who art thou? For behold, I am a son 
of God.”Similarly, when we are confronted with 
the challenges of mortality or when we feel like 
anyone is trying to label us by our weaknesses, 
we need to stand strong in the knowledge of who 
we truly are. We must seek validation vertically, 
not horizontally. And as we do, we too can boldly 
proclaim, “I am a child of God.”

In a worldwide devotional for young adults, 
our beloved President Russell M. Nelson taught: 
“So who are you? First and foremost, you are 
a child of God, a child of the covenant, and a 
disciple of Jesus Christ. As you embrace these 
truths, our Heavenly Father will help you reach 
your ultimate goal of living eternally in His holy 
presence.”

It is no coincidence that in likely the most 
repeated scripture, God reminds us of our rela-
tionship with Him. Of all the names He could 

vagyunk valójában.
Susan H. Porter, az Elemi általános elnöke 

ezt tanította: „Ha tudjátok és értitek, milyen 
maradéktalan szeretet irányul felétek Isten gyer-
mekeként, az mindent megváltoztat. Megváltoz-
tatja azt, hogyan éreztek magatok iránt, amikor 
hibákat követtek el. Megváltoztatja, hogyan 
érzitek magatokat, amikor nehéz dolgok tör-
ténnek. Megváltoztatja, hogyan tekintetek Isten 
parancsolataira. Megváltoztatja, hogyan tekinte-
tek másokra, és mennyire vagytok képesek arra, 
hogy valami jelentőségteljeset tegyetek.”

Ezt a változást mutatja be Mózes élménye is, 
amikor szemtől szemben beszélt Istennel. A pár-
beszéd során Isten újra és újra Mózes tudomására 
hozza isteni örökségét, amikor azt mondja neki: 
„[Mózes,] te az én fiam vagy” (Mózes 1:4). Isten 
elmagyarázza, hogy Mózes az Ő Egyszülötte 
hasonlatosságára van. Mózes számára világossá 
vált, ki ő, hogy van egy munkája, és hogy van egy 
szerető Mennyei Atyja.

Ezt az élményt követően jött az ellenség, 
és megkísértette, azonnal így szólítva meg őt: 
„Mózes, ember fia”. Ez gyakori és veszélyes 
eszköz az ellenség fegyvertárában. Míg Mennyei 
Atyánk folyamatosan és szeretetteljesen emlé-
keztet minket, hogy az Ő gyermekei vagyunk, az 
ellenség mindig a gyengeségünk szerint próbál 
megcímkézni minket. Ám Mózes addigra már 
tudta, hogy ő több, mint csupán egy „embernek 
fia”. Mózes így válaszolt Sátánnak: „Ki vagy te? 
Mert íme, én Isten fia vagyok”. Ehhez hasonlóan, 
amikor a halandóság kihívásaival nézünk szem-
be, vagy amikor úgy érezzük, valaki a gyengesé-
günk szerint próbál megcímkézni minket, ki kell 
tartanunk abban a tudásban, hogy kik is vagyunk 
valójában. Fölfelé kell tekintenünk megerősíté-
sért, nem oldalra. Amikor pedig így teszünk, mi 
is bátran kijelenthetjük, hogy „Isten gyermeke 
vagyok”.

Egy fiatal felnőtteknek szóló világméretű 
áhítaton a mi szeretett Russell M. Nelson elnö-
künk ezt tanította: „Tehát kik is vagytok? Először 
és mindenekelőtt Isten gyermekei vagytok, a 
szövetség gyermekei vagytok, és Jézus Krisztus 
tanítványai vagytok. Amint befogadjátok ezeket 
az igazságokat, Mennyei Atyánk segíteni fog nek-
tek elérni azon végső célotokat, hogy örökké az Ő 
szent színe előtt éljetek.”

Nem véletlen, hogy a talán legtöbbször ismé-
telt szentírásrészben Isten a Vele való kapcsola-
tunkra emlékeztet minket. A megannyi megne-
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be identified by in the sacrament prayer, He has 
asked to be called “God, the Eternal Father.”

As we come to truly know who we are, 
we will believe more strongly that our loving 
Heavenly Father has provided a plan for us to 
return to live with Him again. Elder Patrick 
Kearon taught: “Our Father’s beautiful plan, 
even His ‘fabulous’ plan, is designed to bring you 
home,notto keep you out. … God is in relentless 
pursuit of you.”Think about that for a moment—
our all-powerful, loving Father is in “relentless 
pursuit of you.”

Regardless of where we are on our path of 
discipleship, our lives will fundamentally change 
if we better understand who we really are. May 
I suggest two ways in which we can deepen this 
understanding.

First, Prayer
As the Savior was beginning His mortal 

ministry, he was led into the wilderness to “be 
with God.”Perhaps we should shift our mindset 
away from simply saying our prayers to taking 
sufficient time to really commune with and “be 
with God” each day.

I have found that the quality of my prayers 
improves as I take a few minutes to prepare to 
talk to my Father. The scriptures show us that 
this is a pattern that works. Whether it is Joseph 
Smith;Nephi, the son of Helaman;or Enos, all 
have some form of pondering and reflecting pri-
or to their recorded communication with God. 
Enos said that his soul hungered as the words of 
his father sunk deep into his heart.Each of these 
examples teaches us the need to spiritually pre-
pare for our time each day to “be with God.”

To the Nephites, the Savior instructed, 
“When thou prayest, enter into thy closet, and 
when thou hast shut thy door, pray to thy Father.”

Whether it is in a closet or a bedroom, the 
principle is to find a place where you can be 
alone to pray, to allow your soul to be still, and to 
feel the promptings of the “still small voice.”We 
can prepare by pondering on the things that we 
are grateful for and the questions or concerns 
that we would like to bring to our Father. We 

vezés közül, amelyen szólíthatnánk Őt, azt kéri, 
hogy az úrvacsorai imában úgy hivatkozzunk rá, 
mint „Isten, az örökkévaló Atya”.

Amikor igazán megértjük, kik vagyunk, erő-
sebbé válik a hitünk abban, hogy szerető Men�-
nyei Atyánk készített számunkra egy tervet, hogy 
visszatérve újra Vele élhessünk. Patrick Kearon 
elder ezt tanította: „Atyánk gyönyörű terve, igen, 
az Ő bámulatos terve, azzal a szándékkal készült, 
hogy hazavigyen titeket,nempedig azért, hogy 
kívül rekesszen. […] Isten hajthatatlanul keres 
benneteket.”Gondolkodjatok el ezen egy pillanat-
ra: egy mindenható, szerető Atya „hajthatatlanul 
keres benneteket”.

Bárhol is vagyunk a tanítványságunk ös-
vényén, az életünk alapjaiban megváltozik, ha 
jobban megértjük, kik is vagyunk valójában. 
Hadd javasoljak két módot, amelyen keresztül 
elmélyíthetjük ezt a tudásunkat.

 Az első: az ima
Halandó szolgálata kezdetén a Szabadító 

a pusztába vezettetett, hogy „Istennel legyen”. 
Talán módosítanunk kellene azon a gondolko-
dásmódunkon, hogy egyszerűen csak elmondjuk 
az imánkat, és inkább meg kellene próbálnunk 
elég időt szánni arra, hogy valóban társalogjunk 
Istennel és Ővele legyünk minden egyes nap.

Azt figyeltem meg, hogy az imáim minősége 
javul, amikor rászánok pár percet, hogy felké-
szüljek az Atyámmal való beszélgetésre. A szent-
írásokban láthatjuk, hogy ez egy működő minta. 
Legyen szó Joseph Smithről;Hélamán fiáról, 
Nefiről;vagy Énósról, mindegyiküknél megvolt 
az elmélkedés és elgondolkodás ideje, mielőtt 
lezajlott volna a ránk maradt beszélgetésük Isten-
nel. Énós azt mondta, hogy a lelke éhezett, amint 
atyja szavai mélyen a lelkébe vésődtek.E példák 
mindegyike arról tanít minket, hogy minden 
egyes nap fel kell készülnünk lelkileg arra az 
időre, amelyet Istennel töltünk.

A Szabadító ezt az utasítást adta a nefitáknak: 
„[A]mikor imádkozol, menj be a te belső szo-
bádba, és amikor bezártad ajtódat, imádkozzál 
Atyádhoz”.

Legyen az egy belső szoba vagy egy háló-
szoba, a tantétel az, hogy keressünk egy olyan 
helyet, ahol egyedül lehetünk az imában, hagyjuk 
a lelkünket lecsendesedni, és érezzük a „halk és 
szelíd hang”késztetéseit. Felkészülhetünk úgy, 
hogy elgondolkodunk a dolgokon, amelyekért 
hálásak vagyunk, illetve a kérdéseinken és az 
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should strive not to have a rote manner of prayer 
but totalkwith our Father, out loud if possible.

I realize that in the chaos of our lives, when 
we are wrestling with toddlers or running be-
tween meetings, we may not have the luxury of 
quiet closets and thoughtful preparation—but 
those silent, quick, and urgent prayers can be 
much more meaningful when we have made an 
effort to “be with God”earlier in the day.

There may be some who haven’t prayed for 
a long time or others who haven’t felt that their 
prayers are being heard. I promise you that your 
Heavenly Father knows you, loves you, and wants 
to hear from you. He wants to communicate with 
you. He wants you to remember who you are.

Elder Jeffrey R. Holland recently taught: 
“However much you are praying, pray more. 
However hard you are praying, pray harder.”

In addition to increasing the frequency and 
fervency of our prayers, studying the Book of 
Mormon daily and worshipping in the temple 
will help prepare our minds for revelation. As we 
strive to improve our communication with our 
Heavenly Father, He will bless us to feel more 
profoundly that we are His children.

Second, Come to Know That Jesus Is 
the Christ

The greatest manifestation of Heavenly 
Father’s love for us as His children is the reality 
that He sent His Son, our own personal Savior, to 
help us come home. Therefore, we need to come 
to know Him.

Years ago, while serving as a stake president, 
I submitted a recommendation for a brother to 
serve as an ordinance worker in the temple. After 
explaining what a wonderful ordinance worker 
he would be, I inadvertently pressed “Do not 
endorse,” which submitted the recommendation. 
After unsuccessfully trying to recall the message, 
I called the temple president and said, “I have 
made a horrible mistake.” Without hesitation, 
this good temple president said, “President Eyre, 
there is nothing that you have done that can’t be 
forgiven and ultimately corrected.” What a great 

aggályainkon, amelyeket Atyánk elé szeretnénk 
tárni. Törekedjünk arra, hogy ne gépiesen imád-
kozzunk, hanembeszéljünkAtyánkkal – hangosan 
szólva Őhozzá, ha van rá lehetőségünk.

Tisztában vagyok azzal, hogy az életünk zűr-
zavarában, amikor kisgyermekeinkkel birkózunk, 
vagy rohanunk egyik megbeszélésről a másikra, 
nem biztos, hogy megadatik nekünk a csendes 
belső szobák és az elmélyült felkészülés fényűzése 
– ám ezek a csendes, gyors és nyomatékos imák 
sokkal jelentőségteljesebbek lehetnek, ha aznap 
korábban már erőfeszítéseket tettünk arra, hogy, 
„Istennel le[gyünk]”.

Vannak talán néhányan, akik már jó ideje 
nem imádkoztak, vagy mások, akik nem érezték, 
hogy az imáik meghallgatásra találnak. Megígé-
rem nektek, hogy Mennyei Atya ismer benne-
teket, szeret titeket, és hallani szeretne felőletek. 
Kapcsolatba kíván lépni veletek. Szeretné, ha 
emlékeznétek rá, hogy kik vagytok.

Jeffrey R. Holland elnök nemrég ezt tanította: 
„Bármennyit is imádkoztok, imádkozzatok még 
többet. Bármilyen erőteljes is az imátok, tegyétek 
még erőteljesebbé.”

Amellett, hogy gyakrabban és buzgóbban 
imádkozunk, a Mormon könyve napi tanul-
mányozása és a templomban való hódolat segít 
felkészíteni az elménket a kinyilatkoztatásra. Ha 
igyekszünk javítani a beszélgetésünkön Mennyei 
Atyánkkal, Ő meg fog áldani minket, hogy még 
áthatóbban érezhessük, miszerint az Ő gyermekei 
vagyunk.

 A második: megtudni, hogy Jézus a 
Krisztus

Mennyei Atya irántunk, gyermekei iránt való 
szeretetének a legnagyobb megnyilvánulása az 
a tény, hogy elküldte a Fiát, a mi saját személyes 
Szabadítónkat, hogy segítsen hazatérnünk. Ezért 
meg kell Őt ismernünk.

Évekkel ezelőtt, cövekelnöki szolgálatom 
során, benyújtottam egy ajánlást egy fivér ré-
szére, hogy szertartásszolgaként szolgálhasson 
a templomban. Miután leírtam, hogy milyen 
csodás szertartásszolga lesz ez a testvér, véletlenül 
a „nem támogatom” gombra nyomtam és ezzel 
azonnal be is küldtem az ajánlást. Majd miután 
sikertelenül próbáltam visszavonni az üzenetet, 
felhívtam a templomelnököt, és elmondtam 
neki, hogy „elkövettem egy szörnyű hibát”. Ez a 
drága templomelnök habozás nélkül ezt mondta 
nekem: „Eyre elnök, semmi olyat nem tettél, amit 
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truth. Indeed, Jesus Christ is “mighty to save.”

In 2019 there was a profound change in the 
temple recommend questions. Previously, one 
question asked if you had a testimony of Jesus 
Christ’s role as Savior and Redeemer. It now asks 
if you have a testimony of His role asyourSavior 
and Redeemer. Jesus Christ’s Atonement not only 
works for others; it works for you and for me. He 
is my Savior. He is your Savior. Individually. Only 
through Him can you and I return to be with our 
Father.

So, brothers and sisters, let us seek Him. Let 
us study His divine relationship with the Father 
and with each of us. Let us experience the song 
of redeeming love that comes personally to each 
one of us through our Redeemer as we repent. As 
we come to know “him who is mighty to save,”we 
will come to understand that we, as children of 
God, are His joy—His most important focus—
and we are indeed each worth saving.

I testify that we have a loving Heavenly 
Father. As we come to know this eternal truth 
through mighty prayer, personal revelation, 
and coming unto Jesus Christ, we can now and 
always boldly proclaim, “I am a child of God.” In 
the name of Jesus Christ, amen.

ne lehetne megbocsátani és végül kijavítani.” Mi-
csoda nagyszerű igazság! Igen, Jézus Krisztusnak 
„hatalmában áll a szabadítás”.

2019-ben történt egy igen mélyreható változ-
tatás a templomi ajánlási kérdésekben. Korábban 
az egyik kérdés arra kérdezett rá, van-e bizony-
ságod Jézus Krisztusnak a mi Szabadítónkként 
és Megváltónkként betöltött szerepéről. Ma ez a 
kérdés úgy szól, van-e bizonyságod Jézus Krisz-
tusnak ateSzabadítódként és Megváltódként 
betöltött szerepéről. Jézus Krisztus engesztelése 
nemcsak másoknál működik: működik nálad és 
nálam is. Ő az én Szabadítóm. Ő a te Szabadítód. 
Személyesen. Te és én is csak rajta keresztül tér-
hetünk vissza, hogy az Atyánkkal lehessünk.

Fivérek és nővérek, keressük hát Őt! Tanul-
mányozzuk az Ő isteni kapcsolatát az Atyával és 
mindegyikőnkkel. Tapasztaljuk meg a megváltó 
szeretet énekét, amely mindegyikőnk életében 
személyesen eljön a Megváltónkon keresztül, 
amikor bűnbánatot tartunk. Amikor megismer-
jük Őt, akinek „hatalmában áll a szabadítás”, 
akkor megértjük, hogy mi, Isten gyermekei 
vagyunk az Ő öröme, a legfontosabb feladata, és 
valóban mindegyikőnk érdemes a szabadításra.

Bizonyságomat teszem, hogy van egy szerető 
Mennyei Atyánk. Amikor megértjük ezt az örök 
igazságot erőteljes ima és személyes kinyilatkoz-
tatás révén, valamint azáltal, hogy Jézus Krisztus-
hoz jövünk, akkor most és mindig bátran jelent-
jük majd ki, hogy „Isten gyermeke vagyok”. Jézus 
Krisztus nevében, ámen.
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